Глава четвертая
ИСКУШЕНИЕ БУЛОЧКАМИ
- Как ты не понимаешь, Айон, это же так замечательно, что мы познакомились с настоящими некромантом и магом огня! – восторженно верещала Матильда, вприпрыжку двигаясь к дому по мощеной дорожке вокруг сквера.

- Вейланд очень плохонький маг огня, - педантично заметил дракончик, - он больше изобретатель, чем волшебник.

На самом деле Айон почувствовал в этом странном, не умеющем ходить мальчике кое-какую сильную и очень заманчивую магию. Заманчивую для Матильды, во всяком случае. Но, покуда она ничего об этом не пронюхала, возможно, и для самого Айона тоже. (не понял) Вот только насколько, дракон пока не определился. Он не был уверен в том, что готов вернуться домой. Даже сейчас, с трудом таща свое отяжелевшее от пирожных тельце к обиталищу мамы Октавии, он больше всего тяготился вопросом (на мой вкус коряво, особенно тяготился), насколько допустимо допускать – да-да, именно так! – неугомонную Матильду к вековечным тайнам мироздания. И насколько себе дороже ее к ним не допускать. Дилемма для дракончика из мира Вечность стояла нешуточная. Вот именно поэтому он и вел себя так скрытно и совсем не по-дружески, что очень его самого тяготило. (на мой вкус коряво) А еще, в отличие от Матильды, Айон понимал, что тролли два раза подряд не приходят, и уже предчувствовал жестокое разочарование маленькой (избыточное, лишнее слово) подружки следующим утром.

В общем-то, с разочарования следующее утро и началось. Для него, для Айона. Как ни странно Матти проснулась, встала и оделась так тихо, что дракончик ничего не услышал. Хотя, конечно, он не спал. Нет-нет! Драконы Вечности вообще не спят, как можно! Даже под давлением обстоятельств! Даже, когда спят все! Они же драконы Вечности, в конце концов! Ну, правда, могут иногда покемарить (подремать? Сленговое не к месту)... И вообще, они же мыслители! Они на глубокомысленные умозаключения иногда отвлекаются, да! Ну, вот Айон и отвлекся, и не услышал, как встала Матильда. А когда обнаружил, что он в комнате один – испугался. Потому что Матильды не было не только видно, но и слышно. Она не пела! И не позвала своего друга шкодить вместе! 

Дракончик заполошно подхватился со своей подстилки, намереваясь обыскать весь город, но узнать, что случилось с Матти. Ведь раз ее не слышно и не видно, значит, наверняка именно случилось! И он, несомненно, так и поступил бы (Не знаю чем, но царапает), если бы не аромат утренних булочек. Бирюзовый малыш жестко приказал себе не думать о непревзойденной сдобе мамы Октавии. Нет, ну сами скажите: какая сдоба, когда Матильда пропала! Но булочки так пахли! Так пахли!.. А как, собственно, они пахли? А как-то странно... Айон застыл у двери в кухню и потянул носом. Запах булочек, определенно присутствовал, он (но) было в нем что-то еще, что-то не слишком приятное...  Не раздумывая больше избыточное, лишнее слово)ни минуты, дракончик кинулся в кухню.

Картина, открывшаяся его взору, повергала в шок, обитатель мира Вечность не мог найти объяснения происходящему: из духовки медленно выползали синеватые клубы еще не густого дыма, а мама Октавия, не обращая на них никакого внимания, сидела за столом, уронив голову на руки, и тихо всхлипывала.

- Ой! – сказал Айон, и мама Октаивя вздрогнула.

Потом встрепенулась, вскинула голову, недоуменно заметалась взглядом по сторонам и с тихим вскриком кинулась к плите.

- Ну вот! – тяжело вздохнув, женщина поставила на стол противень с изрядно почерневшими булочками. – Это ж надо было Матти так довести меня с утра пораньше!

- Это ничего, - постарался успокоить ее Айон и снова принюхался. Булочки, конечно, благоухали не так приятно, как обычно, но это только снаружи. Через запах гари упорно пробивался привычный заманчивый аромат. Поэтому дракончик аккуратно ковырнул когтем ближайший крендель и, прикрыв глаза от удовольствия, слизнул нежную пушистую сердцевину. – Видишь, они вполне съедобные! Честно-честно! – мама Октавия невесело улыбнулась, но все же сняла на поднос подгоревшую выпечку и подвинула поближе к Айону. Тот едва не задохнулся от вожделения, но все же заставил себя вернуться к главному вопросу: - А где Матильда? – спросил он. – И что тут у вас вообще произошло?

- А что у нас могло произойти? – пожала плечами троллина и принялась лепить новую порцию замысловатых загогулин из теста. – Примчалась утром и сразу стала выяснять, придет ли сегодня тролль, - она замолчала. 

- И... – робко подкинул реплику дракончик, уже догадываясь, что было дальше. 

Мама Октавия серьезно посмотрела на гостя из мира Вечность.

- Некромант может взломать каменную защиту, - не отнекиваясь, сообщила она. – Конечно, серьезный и опытный некромант. Но ты ведь понимаешь, что даже недостаток опыта и серьезности не помешает Матти придумать что-то невероятное и подвигнуть Эребуса на авантюру. Это же Матти!

- Да, - кивнул Айон, - это Матти. А что, если они с Эребусом что-то учудят, это будет так уж страшно?

- Страшно... – зеленая леди покачала головой. – Это просто будет преждевременно. Матильде совсем не нужно знать, что ее ждет в будущем. Пусть остается такой, как есть, подольше. 

- Какой? – не понял дракончик. Нет, разумеется, Матти нравилась ему именно такой, какой была – веселой, непосредственной, проказливой и неудержимой в своей жажде приключений. Но вот мысль о том, что когда-нибудь она может перестать быть именно такой его насторожила. – То есть, какой она может стать? – поправился он.

- Взрослой, - мама Октавия пожала плечами. – Когда-нибудь и ей придет время (пора?) повзрослеть, но пусть попозже. 

Она отвернулась, чтобы поставить противень в духовку.

- Это как? – совсем растерялся Айон, а женщина слегка повернула голову и пристально посмотрела на него через плечо.

- Как я, - просто ответила она. 

- Печь утренние булочки?! – удивился дракончик. Представить себе Матильду хлопочущей на кухне, как мама Октавия, он не мог. Это был нонсенс (было невероятно? Вычурное нонсенс не к месту) . Матти скорее сожгла бы не только булочки, но и весь дом, чем сотворила бы что-то съедобное.

- Выращивать троллей из камней, - ответила зеленая леди и нахмурилась. – Зачем, по-твоему, они приходят?

- А зачем? – сразу заинтересовался Айон, почувствовав близость страшной тайны.

- Чтобы я вырастила новых маленьких троллей. Сами они не могут, они же каменные. А в камне нет жизни. Чтобы жили тролли, нужны троллины. Так уж вышло, что только наша магия способна оживить камень. Затем мы и существуем. Тролли отламывают от себя кусочки и отдают мне. А я их выращиваю. Только я могу из этого щебня вырастить живого тролля. Ты же видел сад камней за домом?

- Ух ты! – восхитился бирюзовый малыш. – Так это там тролли растут?!

- Растут, - кивнула мама Октавия. – И даже вырастают. 

- Да? – удивился дракончик. – А почему я их никогда не видел? Да и Матти...

- А почему вы никогда не видели, как я их сажаю? – фыркнула женщина. – Когда подрастают, их забирают папаши. Мне-то эта мелюзга здесь не нужна.

- А Матильда? – неожиданно для себя спросил Айон, сам не понимая, какую именно мысль пытается ухватить за хвост.

- Да, Матильда... – кивнула мама Октавия, и глаза ее стали печальными. – Иногда так случается, что вместо каменного тролля вырастает зеленая девочка, полная магии жизни. Вырастает только для того, чтобы тоже растить троллей. А разве это я желаю своей крошке, Айон? Разве для этого создана Матти? 

Подумав пару мгновений, дракончик страстно замотал головой на тонкой шее. 

- Нет-нет-нет! – представить себе Матильду выращивающей каменных монстров (не нравится мне здесь слово «монстр». Не лезет оно в образ, ведь монстр – что-то ужасное) на грядке за домом было просто невозможно. Это уже была бы не Матильда! Зато очень живо представлялась всякая экспериментальная живность, мало похожая на своих папаш, но при этом полная энергии и любопытства. – Ей же скучно станет, ей же... она же... это же вообще уже не тролли получатся!!!

- Вот поэтому я и прячу свою дочурку от них, а правду – от нее, - кивнула женщина. Дракончик не мог с ней согласиться. Даже просто подать Матильде мысль о том, что она может превратить камень, пусть даже и отданный троллем добровольно, было бы опасно. Это ж она станет за всеми троллями гоняться и пальцы у них клянчить. А потом такого понавыращивает! А мама Октавия словно услышала его мысли и скала (сказала): – И ты ей тоже пока ничего не говори. А то ж она решит сразу научиться выращивать троллей, и такого нам тут устроит...(коряво на мой взгляд) Представить страшно! Так что, лучше ты ее не просвещай на этот счет. Обещаешь?

Айон печально посмотрел на зеленую леди, вздохнул и честно ответил:

- Нет, - помолчал и добавил: - Это же Матильда... Как я могу обещать? А вдруг она догадается, что я что-то знаю? Ей и вечность не указ, если что-то в голову втемяшется...

Зеленая хозяюшка обессиленно опустилась на табуретку у стола.

- Да... – печально подтвердила она, - это Матильда... Но Айон... ты... ты хотя бы постарайся, чтобы это произошло попозже... рано ей еще... - они помолчали. – Ладно, беги, - вздохнула мама Октавия. – найди ее и подними настроение. И придумайте, бога ради, какую-нибудь проказу, не имеющую отношения к троллям! – дракончик подхватился с места. – Постой! – одернула и его, и себя женщина, потом повернулась к духовке и выхватила противень с новой партией утренних булочек. – Возьми уж. И побольше, с вами же теперь Эребус и Вейланд.

- Вы думаете? – недоверчиво переспросил Айон, и вопрос, разумеется, относился не к булочкам, а к новым друзьям Матильды. Дракону Вечности совсем не нравилось, что на внимание подружки теперь претендуют еще и эти двое. К тому же рыжий мальчишка как-то очень уж пристально пялился на самого Айона, от чего дракончику еще вчера стало неуютно.

- Я уверена, - мама Октавия наконец улыбнулась. – Ты же знаешь, сколько у меня друзей? – бирюзовый малыш кивнул. Друзей у троллины было много, и все они старались хоть на пять минут, но заглянуть к ней, повидаться, перекинуться парой слов. Поэтому Матильда и не любила проводить дни дома – слишком уж суетно всегда было вокруг ее матушки. – Магия жизни манит.  Эти чудесные мальчики еще не подозревают об этом, но они уже навсегда связаны с Матти. 

- Да? – Айон задумался. – Но тогда почему этот вредный эльф всегда дергает ее за волосы и так и норовит устроить какую-то пакость? – и прежде чем мама Октавия ответила, в голову дракошки пришла просто жуткая мысль: - Он что, зомби?!

- Ну что ты! – засмеялась зеленая леди. – Конечно, нет! Просто Матти за что-то его невзлюбила, а Глентарэль таким образом пытается привлечь ее внимание. Надеюсь, когда-нибудь, они подружатся.

Айон ничего на это не ответил. Он-то как раз надеялся на обратное. Глентарэль не нравился гостю из мира Вечность. Да и прихвостни его тоже. Сразу вспомнилось, как они напали на Эребуса. Дракончик даже на мгновение почувствовал симпатию к юному некроманту. Конечно, трудно испытывать симпатию к адепту магии смерти, но не тогда, когда его одного пытаются побить шестеро. И тут Айона осенило. Если всех так привлекает магия жизни Матильды, а магия смерти Эребуса так отталкивает, то, возможно, когда эти двое вместе, они будут почти незаметны для окружающих. Компенсируют друг друга. И тогда желающих дружить с Матти или таскать ее за волосы станет намного меньше! Дракончик совершенно растерялся от такой мысли. Эребус ему не нравился, но терпеть его общество, получалось, предпочтительнее, чем с ним ссорится! Айон вздохнул и положил в сумку лишнюю пару булочек – для некроманта. Оставался еще Вейланд. И тут, как бы ни было обидно делить Матильду еще и с ним, какими бы неприятными ни казались его заинтересованные взгляды на самого жителя Вечности, Айон знал, что скрытая в калеке магия слишком важна. (утонул в таком длинном предложении) Он вздохнул еще тяжелее и снова потянулся к подносу со сдобой.

- Бери-бери! – подбодрила мама Октавия.

- Спасибо, - ответил дракончик, наполняя торбу под завязку. – Ну, я пойду?

- Иди, - она улыбнулась. – И помни, что ты мне обещал.

«Ничего, - думал Айон, - совсем-совсем ничего я не обещал. Но все равно получается, что что-то должен. Маме Октавии. Матильде. Теперь вот еще Эребусу и Вейланду. И ведь придется терпеть этих мальчишек! Ради Матти. Да и ради себя тоже. К тому же, хоть и не обещал, а найти Матильде занятие, не связанное с троллями, придется. Действительно, не позволять же ей взрослеть! Кому надо!» 

Дракончика, конечно, больше занимал сын кузнеца, но и Эребусу следовало найти какое-то применение. Айон всерьез задумался, как бы еще могла Матти использовать магию смерти в своих проказах, чтобы только не думала о троллях. Он был уверен, что сможет навести и ее и Эребуса на подходящие идеи, если конечно, будет знать, где именно эти идеи прячутся. 

Однако очень скоро выяснилось, что прячутся не только идеи, но и сама Матильда. В привычном убежище в зарослях орешника тролляли не оказалось. Айон расстроился. Зеленая подружка наверняка знала, что он станет искать ее в первую очередь именно здесь, но вот убежала куда-то совсем не подумав о драконе. От обиды Айон слопал булочку, предназначавшуюся для Вейланда. Вот так вот! Теперь этот рыжий получит на одну вкусняшку меньше! Это немного утешало, но не сильно. Впрочем, Матильду все равно следовало найти, и дракончик печально побрел к Шато Рифф. Ну а где еще могла обретаться неугомонная девчонка, если не у обиталища своих новых знакомых? Надо сказать, в гостях у бабушки Азалии Айону понравилось. Шато было уютным, гостеприимным, а пирожные и вовсе выше всяких похвал. Вот если бы еще там не жил некромант! И если бы с ним не предстояло дружить! Дракончик насупился, потоптался на месте и решительно съел еще одну утреннюю булочку – на этот раз предназначенную для Эребуса. Это его немного утешило, но, опять же, не до конца. Как вы помните, путь до дома мэтрессы Азалии вокруг сквера был неблизкий, а мысли в голове юного дракона тяжелыми, и положительно-злорадных эмоций, любезно предоставленных уничтожением чужих булочек, Айону не хватило, чтобы добраться до цели. Угораздило же Матти удрать так далеко! И ведь совсем – совсем! – не думала при этом о своем бирюзовом друге! Это было так... так... нечестно! Так... душераздирающе! Что дракончик всхлипнул, почувствовав себя никому ненужным и одиноким в чужой реальности. Но ведь он был из мира Вечность, да... А в мире Вечность всем известно, что сейчас совсем даже не является вечностью, а всего лишь суть мимолетное и приходящее (не понял предложение). И хорошо воспитанному и образованному дракону следовало помнить об этом постоянно. Айону даже стало стыдно за свою слабость, и, чтобы утешиться и не чувствовать себя виноватым во всем, в чем виноват не был, он плюхнулся на хвост прямо посреди дорожки, раскрыл верную холщовую сумку и принялся поглощать булочки. Бирюзовый малыш так увлекся этим в высшей мере приятным занятием, что не сразу заметил, что булочек становится все меньше и меньше, и спохватился, когда их осталось всего три. 

- Хм! – глубокомысленно изрек Айон, созерцая несолидное в своем количестве содержимое сумки. Утренние булочки благоухали так, словно требовали, чтобы их немедленно съели. Но, с одной стороны, в дракончике временно закончилось место для размещения очередной порции сдобы, а с другой – видимо, вытесненная на поверхность сознания из глубин чрева совесть попыталась проснуться и напомнить о себе. Мама Октавия булочки выдала для всех, и с этим следовало считаться. – Ну да! – улыбнулся Айон – он ведь очень хорошо умел считать, - здесь как раз три булочки: для Тилли, для Эребуса и для Вейланда. Все правильно! – он расслабленно прикрыл глаза. А прикрыв, сразу вспомнил о своей обиде. Похоже, она тоже располагалась где-то в желудке, потому что съеденные вкусняшки больше от нее не спасали – полезла изо всех щелей, заполняя мысли. От этого отдавать булочки друзьям совершенно расхотелось. Дракончик снова распахнул горловину сумки. – Значит так, - пробормотал он, - мама Октавия дала мне... дала мне... – он старательно загибал пальцы, - три булочки для Матти, три булочки для некроманта, три булочки для рыжего и три булочки для меня... – надо сказать, пальцев у дракона на каждой когтистой лапе было по четыре, а не по пять, как у нас с вами, поэтому получилось очень удачно: пришлось загнуть их по очереди по три раза. – Хм... – снова призадумался Айон. – Думаю, некромант переживет и без булочек. Зачем они ему? Их же пекла мама Октавия, а значит, они на магии жизни замешаны. Ему, может быть, даже вредно, да... Так что, это даже хорошо, что я съел его булочки, ага... – дракончик потер округлившееся пузико, почесал в затылке и улыбнулся. – И магу огня булочки ни к чему, - солидно кивнул собственным рассуждениям Айон. – Он же маг огня, он и вкуса не почувствует, они у него, может, прямо во рту сгорят. А горелые булочки это точно не камильфо, знаем, пробовали... И правильно я сделал, что и их тоже съел, да... – о том, что Вейланд маг, прямо скажем, слабенький, бирюзовый малыш (не нравится мне тут малыш. Как-то не к месту образ лепиться. Маленького и беззащитного ничего ещё не умеющего) предпочел не вспоминать. Уж больно складно пока все у него получалось. – А Матти... – тут дракончику стало неуютно. Матильда и сама охотно делилась с ним последним лакомым кусочком, так что отбирать у нее самовольно утреннее лакомство было стыдно. Некрасиво получалось, как ни крути. – Ладно, - вздохнул Айон, - эти три булочки для Матильды. И я ей их отнесу! – он преисполнился гордости за свое самоотверженное решение. А потом посмотрел по сторонам, понял, что не преодолел еще и половины пути до Шато Рифф, и расстроился. – Что ж она так далеко от меня убежала! Вредина! – пробубнил дракончик и неожиданно пришел к умозаключению (коряво на мой вкус), что нести булочки в сумке почему-то легче, чем в животе – вставать с дорожки и двигаться дальше совершенно не хотелось. – А мне вот теперь до нее добираться! – продолжал сетовать Айон, - Уж так тяжко, так тяжко! А все из-за моей любви к справедливости и порядку, да... Только Матильде разве объяснишь, что такое порядок и как все должно быть? Это же Матильда! Эх... Совсем, совсем она меня не понимает! Да и не любит, наверное... Вон, как новые друзья появились, так сразу и сбежала, да... – дракончик обиженно всхлипнул, да так горько, что выпустил небольшое облачко бирюзового пара. – А я ей еще и булочки носить должен! Ну никакого уважения к дракону из мира Вечность! – он посопел, внимательно разглядывая оставшуюся в сумке сдобу. – А вот не должен я! – постановил вдруг Айон. – Совсем даже не должен. Она от меня сбежала? Сбежала! Мне ее искать нужно? Нужно! А где силы взять? В булочках! Вот пусть и не сетует, что я ими подкрепился! Должен же я был до нее добраться, да... – бирюзовый малыш (то же про малыша) еще раз обмозговал свои выводы и ни малейшего изъяна в логике не нашел. Все ведь он правильно посчитал, да? Блаженно улыбнувшись, он прижал к груди сумку и потянул носом, вдыхая божественный аромат выпечки мамы Октавии. – Мои! – счастливо прошептал Айон. – Мои-мои-мои! – и слизну один из замысловатых крендельков. 

Покатал на языке, смакуя тающую во рту сдобу. Съеденные прежде булочки не стали сопротивляться и вежливо подвинулись в животе, освобождая место для новой порции. Второй рулетик дракошка тоже целиком засунул в рот и долго мусолил, растягивая удовольствие от нежного вкуса. А вот с третьим решил не торопиться. Окончательно расслабившись, Айон растянулся прямо на мощеной булыжником дорожке и принялся сначала слизывать сахарную пудру – сладкую, ароматную от ванили, корицы и кардамона. Потом, когда пудра кончилась, начал выковыривать из сдобы изюм и цукаты. Они таяли на языке, похрустывая, разбрызгивая густой тягучий сок на нёбо. Дракончику было так хорошо, все вокруг казалось таким умиротворяюще-правильным и  естественным, что он вовсе перестал смотреть по сторонам. Даже забыл на какое-то время о цели своего путешествия. И о юном некроманте Эребусе... И о сыне кузнеца Вейланде... И даже о Матильде... Айон так увлекся анализом тонких впечатлений гурмана, что не замечал ничего вокруг. И зловещие тени, медленно спускавшиеся на канатах с каштанов и окружавшие его со всех сторон, он не заметил тоже...
